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¶ [Ŝǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ŦƻǊǳƳǎ ǎǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘΦ 

¶ Les réunions fournissent aux résidents ce qui suit:

o ¦ƴŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘΩŜƴ ŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŀŞǊƻǇƻǊǘǳŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 

répercussions sur votre région 

o Entendre les mises à jour de la GTAA et de NAV CANADA au sujet de la gestion du bruit

o tƻǎŜǊ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻǳ ǎƻǳƭŜǾŜǊ ŘŜǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀŞǊƻǇƻǊǘ

ÅChaque réunion comporte une séance libre au cours de laquelle les résidents peuvent poser des 

questions sur les activités dans leur région et une séance publique comprenant des 

présentations et une période de questions publique. La séance libre et les réunions publiques 

sont virtuelles.

ÅLes réunions publiques sont enregistrées et affichées en ligne à www.torontopearson.com/nmf
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wŞǳƴƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ 
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Rôles et responsabilités en matière de gestion du bruit

NAV CANADA est le fournisseur de services de navigation aérienne au Canada, responsable du déplacement sécuritaire et 
efficace des aéronefs. NAV CANADA conçoit et publie un réseau de routes aériennes selon les critères de conception établis par 
¢ǊŀƴǎǇƻǊǘǎ /ŀƴŀŘŀ Ŝǘ ƭΩh!/LΦ Lƭ ŀǘǘǊƛōǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎ Ł ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ ŘŜ ¢ƻǊƻƴǘƻ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎΣ ŘŜǎ
conditions météorologiques, de la capacité et du système de piste préférentiel.

Transports CanadaŜǎǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŀǘƛƻƴ ŀǳ /ŀƴŀŘŀΦ Lƭ ǾŜƛƭƭŜ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŞǊƻƴŜŦǎ ŎŀƴŀŘƛŜƴǎ ǎƻƛŜƴǘ 
conformes aux normes internationales anti-bruit grâce au processus de certification des aéronefs, établit les critères de 
ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜ ŘŜ Ǿƻƭ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ōǊǳit. Il 
ŀǇǇǊƻǳǾŜ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƻǇƻǎŞǎ ŀǳȄ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘ Ŝǘ ŀǳȄ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳ ōǊǳƛǘet
ƭŜǎ ŀǇǇƭƛǉǳŜΦ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘǎ /ŀƴŀŘŀ ǾŞǊƛŦƛŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǿƻƭǎ ŘŜ ƴǳƛǘ ŘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘΦ 

[ΩAutorité aéroportuaire du Grand TorontoόD¢!!ύ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇǊƛǾŞŜ ǎŀƴǎ ōǳǘ ƭǳŎǊŀǘƛŦ ǉǳƛ ƎŝǊŜ Ŝǘ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ 
ŘŜǇǳƛǎ мффсΦ [ŀ D¢!! ŞƭŀōƻǊŜ Ŝǘ ƎŝǊŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘ Ŝǘ ŜȄǇƭƻǊŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Řǳ 
bruit. Lƭ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀŞǊƻǇƻǊǘǳŀƛǊŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎΦ



Programme

ÅRépercussions opérationnelles et communautaires

ÅMises à jour de la GTAA

Å[Ŝ Ǉƻƛƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǊŞŦŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎǘŜ 
06L/24R

ÅMises à jour de NAV CANADA

ÅDes questions?
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Répercussions 
opérationnelles et 
communautaires
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À propos 
de 
ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ 
Pearson de 
Toronto
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Avant la COVID-мфΣ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ ŘŜ ¢ƻǊƻƴǘƻ Şǘŀƛǘ ƭŜ ǎƛȄƛŝƳŜ 
aéroport au monde en nombre de correspondances offertes avec près 
de 50millions de passagers et 478000ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀŞǊƻƴŜŦǎ ǇŀǊ 
année, employant directement 49000personnes et générant 
42ƳƛƭƭƛŀǊŘǎ ŘŜ ŘƻƭƭŀǊǎ Řǳ tL. ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻΦ

[ΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ ŘŜ ¢ƻǊƻƴǘƻ Ŝǎǘ ƻǳǾŜǊǘ нп ƘŜǳǊŜǎ ǎǳǊ нпΦ ¦ƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ 
ǘȅǇƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞŜ Ŝƴ ƘŜǳǊŜǎ ƴƻǊƳŀƭŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ όŘŜ сh 30 à 
minuit), en heures préférentielles du système de pistes et en heures 
restreintes.

Heures préférentielles (de minuit à 6 h 29): priorise les pistes qui 
survolent le moins de personnes

Horaire restreint (de 12h 30 à 6 h 29): régi par un programme de 
restriction de vol de nuit qui limite le nombre de mouvements. Du 
1er novembre au 31octobre. Augmentation du budget annuel en 
fonction de la croissance du nombre de passagers
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Nos pistes

[ΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ ŘŜ ¢ƻǊƻƴǘƻ ǇƻǎǎŝŘŜ 
cinq pistes
ÅDeux pistes vont en direction nord-sud:
ÅPiste15L/33R
ÅPiste15R/33L

ÅTrois pistes vont en direction est-ouest:
ÅPiste 05/23
ÅPiste06L/24R
ÅPiste06R/24L

ÅLes pistes peuvent être utilisées des deux 
ŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎΦ 5ƻƴŎΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ Ŏƛƴǉ 
pistes, il y a 10 extrémités opérationnelles 
pour les arrivées et les départs.



Sélection de la piste
[Ŝǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ǘƛŜƴƴŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ 
ŎƘƻƛǎƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƛǎǘŜ:

Disponibilité des pistes et des voies de circulation-
ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƭŜ ŘŞƴŜƛƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ

État de surface - (humide, sèche, glacée, 
enneigée) combinées aux conditions de 
vent

Longueur de la pisteςParfois, une piste plus longue est 
nécessaire pour les gros aéronefs et les aéronefs lourds 
long-courriers.

Vent - direction, vitesse du vent, vents 
de travers

Demande et capacité de traficςles niveaux de 
trafic varient selon la saison et même tout au long 
de la journée. Les configurations de piste sont 
sélectionnées pour une capacité optimale

Heure de la journée ςLe système de pistes 
préférentielles de nuit est utilisé entre minuit et 
6 h 30. Cela est conçu pour toucher le moins de 
gens possible pendant la nuit.

Les pistes est et ouest sont utilisées pour environ 95҈ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǳŜǎǘ Ŝǘ ŘŜ ƭa 
capacité.

5ƛǎǘŀƴŎŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇƛǎǘŜ - la piste de départ principale 
est habituellement la plus courte distance par rapport 
Ł ƭΩŀŞǊƻƎŀǊŜ ςmoins de consommation de carburant, 
moins de GES

9



10

Disposition des circuits de piste
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Disposition des circuits de piste



tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ но
Piste de départ 05

Répercussions sur les collectivités:

Maple/Vaughan, RichmondHill, Thornhill, Rexdale
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Arrivées - piste 23

Nord-sud
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Départsςpiste05

Nord-sud
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tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ24L/R
Pistes de départ06L/R

Répercussions sur les collectivités:

Midtown Toronto, North York, Weston, Markham
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Arrivéesςpistes24L/24R
16

Sud-est
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Départsςpistes 06L/06R

Sud-est
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tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ лр
Piste de départ 23

Répercussions sur les collectivités:

Brampton, Georgetown, Milton, Meadowvale, Streetsville
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Arrivées - piste 05

Nord-ouest
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Départsςpiste23

20

Nord-ouest
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tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ06L/R
Pistes de départ24L/R

Répercussions sur les collectivités:

Meadowvale, Alderwood, Erin Mills, Streetsville, Clarkson, Port Credit, Oakville
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Arrivéesςpistes06L/06R

22

Sud-ouestAssemblée publique

Arrivéesςpistes06L/06R
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Départsςpistes 24L/24R

Sud-ouest
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tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ15L/R
Pistes de départ33L/R

Répercussions sur les collectivités:

Brampton, Malton
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Arrivéesςpistes15L/15R

Nord
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Départsςpistes 33L/33R

Nord
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tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ33L/R
Pistes de départ15L/R

Répercussions sur les collectivités:

Etobicoke-Lakeshore, Alderwood, Long Branch, Markland Wood
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Arrivéesςpistes33L/33R

Sud
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Départsςpistes 15L/15R

Sud
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Mises à jour de la GTAA
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[Ŝ Ǉƻƛƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
de réfection de la piste 06L/24R

31



Fermeture temporaire de la piste06L/24R

ÅComme toute infrastructure de grande envergure, nos pistes doivent être 
entretenues régulièrement pour maintenir leur sécurité.

Å[Ŝ п ŀǾǊƛƭΣ ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ tŜŀǊǎƻƴ ŀ ŜƴǘŀƳŞ ǳƴ ǊŞŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ Ƙǳƛǘ Ƴƻƛǎ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎǘŜ 
06L/24R, la deuxième piste la plus fréquentée de l'aéroport.

ÅConstruite pour la première fois dans les années1960, cette piste de 3 kilomètres 
ŘŜǾŀƛǘ şǘǊŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ǊŜŦŀƛǘŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩǳǎǳǊŜ ŘŜ ǎŀ ǎƻǳǎ-structure en béton 
ŘǳŜ ŀǳȄ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ ǘŜƳǇǎΦ
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Travaux de restauration en cours

Retirer les 
lumières 
encastrées

Broyer la surface pour 
ŜƴƭŜǾŜǊ ƭΩŀǎǇƘŀƭǘŜΦ 

Briser et retirer le 
béton  

Concasser le béton 

Construire la subsurface et la mise 
Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƎǊŀƴǳƭŀƛǊŜ όŁ ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ 
béton recyclé)

Installation de la base stabilisée au ciment   

Installer des 
boîtiers de base 
pour les lumières 
encastrées 

Paver le béton

Asphalter

Installer les lumières 
encastrées

Peindre les lignes



Avancement du projet (06L/24R): 2022septembre

Å[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎƻƴǘ ǎŞǉǳŜƴŎŞǎ ǇƻǳǊ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŘŜ ƎŀǳŎƘŜ Ł ŘǊƻƛǘŜ όŘŜ ƭΩƻǳŜǎǘ Ł ƭΩŜǎǘύΦ
Å[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǊǘŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎǘŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ Ł ƎǊŀƴŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ 
Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜΦ

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎŜ ōƛŜƴ Ŝǘ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ǘŜǊƳƛƴŞ ŘΩƛŎƛ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ǇǊŞǾǳΦ

34

06L

06R

24R

24L



Photos de la zone de réaménagement 
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Répercussions opérationnelles 
et communautaires 

Perspectives
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Configuration de la piste

Les pistes sont configurées pour 
ƳŀȄƛƳƛǎŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
niveaux de trafic. Il y a quatre options 
principales:

1. Simpleςtrès peu de circulation
нΦ tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜΣ ǇƛǎǘŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘς
faible circulation
3. Doubleςtrafic élevé
4. Triple ςtrafic très élevé

En raison de la fermeture de la piste - la 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ŘŜ 
piste de départ est actuellement 
utilisée malgré le trafic élevé. Cela 
signifie une plus grande concentration 
de trafic sur les pistes principales 
utilisées. Ce taux de trafic plus élevé 
ǉǳŜ ŘΩƘŀōƛǘǳŘŜ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ǳƴŜ 
augmentation des plaintes.

06L
33L 33R

24R
24L06R

2305

15R

Simple

06L
33L 33R

24R
24L06R

2305

15L15R

tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ǇƛǎǘŜ ŘŜ 
départ

Triple

24L

05 23

06L
33L

24R
06R

15R 15L

33R

Double

05 23

33R

15R 15L

06L

33L

24R
24L06R



38

Configuration des pistes pendant le projet

Est/ouest -ƭΩŀŞǊƻǇƻǊǘ ǳǘƛƭƛǎŜ ƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŜǎǘκƻǳŜǎǘ Řŀƴǎ 
ǳƴŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ǇƛǎǘŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Řŀƴǎ 
un scénario de niveau de trafic pour lequel on utiliserait 
habituellement une configuration double ou triple. 

Å les déchargements peuvent être plus fréquents, et les 
résidents affectés par les pistes «principales» 
ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǘǘŜƴŘǊŜ Ł Ǉƭǳǎ ŘŜ ǘǊŀŦƛŎΦ On pourrait avoir 
ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǘǊŀŦƛŎ ǉǳΩŜƴ нлмф.

06L
06R

33L
33R

24R
24L

2305
15L15R

Nord-sudςÀ certains moments, selon les restrictions 
ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ł ƭΩŀŞǊƻŘǊƻƳŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ 
phases de la réfection de la piste, la configuration nord-sud 
ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜǊ ǳƴ ǘǊŀŦƛŎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳΩǳƴŜ 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ŘŜ ǇƛǎǘŜ ŘŜ ŘŞǇŀǊǘ Ŝǎǘ-
ouest. Cela signifie que les résidents touchés par les 
ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ƴƻǊŘ Ŝǘ ǎǳŘ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǘǘŜƴŘǊŜ Ł ǳƴ 
trafic plus important.

06L

33L 33R
24R
24L06R

2305

15L15R

tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝǘ ǇƛǎǘŜ 
de départ



Nord-est 
tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ23
Piste de départ05

Principales circonscriptions touchées:

Etobicoke North, Humber River-Black Creek, Vaughan-Woodbridge, Thornhill, 
King Vaughan

39
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ARRIVÉESςPiste23
De fin juin/début juillet à la fin du projet ςUtilisée comme 
ǇƛǎǘŜ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŞǊƻƴŜŦǎ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝƴ 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩƻǳŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE
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DÉPARTSςPiste05
De fin juin/début juillet à la fin du projet ςUtilisée comme 
piste secondaire pour les aéronefs au départ en 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE
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Sud-est
tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ24L/R
Pistes de départ06L/R

Principales circonscriptions touchées:

Etobicoke-Centre (nord-est), Etobicoke-Nord (sud), Humber River Black Creek (sud), 
York South Weston, York-Centre, Willowdale,Don Valley North, Don Valley East, 

5ƻƴ ±ŀƭƭŜȅ ²ŜǎǘΣ ¢ƻǊƻƴǘƻ {ǘ tŀǳƭΩǎΣ 5ŀǾŜƴǇƻǊǘΣ IƛƎƘ tŀǊƪ tŀǊƪŘŀƭŜ 
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ARRIVÉESςPistes24L/24R
Avril à novembreςPiste24R non disponible pour les arrivées

De fin juin/début juillet à la fin du projet ςPiste 24L utilisée 
ŎƻƳƳŜ ǇƛǎǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŞǊƻƴŜŦǎ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝƴ 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩƻǳŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE
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DÉPARTSςPistes06L/06R
Avril à novembreςPiste06L non disponible pour les départs

De fin juin/début juillet à la fin du projet ςla piste 06R est utilisée 
comme piste principale pour les aéronefs au départ en 
configuration est
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE

Il convient de noter que la piste06L est habituellement utilisée pour 
les départs plutôt que la piste 06R.La trajectoire de vol pour les 
départs sur la piste06R est légèrement plus au sud que la 
trajectoire de vol pour la piste06L, donc plus près des zones 
résidentielles.
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Nord-ouest
tƛǎǘŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ05
Piste de départ23
Principales circonscriptions touchées:

Brampton, Georgetown, Milton, Meadowvale, Streetsville
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Phase1
Phase2
Phase3 

ARRIVÉESςPiste05
De fin juin/début juillet à la fin du projet ςUtilisée 
ŎƻƳƳŜ ǇƛǎǘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŞǊƻƴŜŦǎ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝƴ 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À 
SEPTEMBRE



47 47

DÉPARTSςPiste23
De fin juin/début juillet à la fin du projet ςUtilisée 
comme piste principale pour les aéronefs au départ en 
ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭΩƻǳŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À 
SEPTEMBRE
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Sud-est
tƛǎǘŜǎ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ06L/R
Pistes de départ24L/R

Principales circonscriptions touchées:

Mississauga-Malton (south), Mississauga-Streetsville, Mississauga-Erin Mills, 
Milton, Oakville-North Burlington
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Phase1
Phase2
Phase3 

ARRIVÉESςPistes06L/06R
Avril à novembreςPiste06L non disponible pour les arrivées

De fin juin/début juillet à la fin du projetςPiste06R utilisée comme 
ǇƛǎǘŜ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŞǊƻƴŜŦǎ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Ŝƴ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ 
ƭΩŜǎǘΦ 
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE
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DÉPARTSς24L/24R
Avril à novembreςςPiste24R non disponible pour les départs

De fin juin/début juillet à la fin du projetςPiste24L utilisée comme 
piste secondaire pour les aéronefs au départ en configuration vers 
ƭΩƻǳŜǎǘ
CIRCULATION SEMBLABLE À CELLE DE JUILLET À SEPTEMBRE

Il convient de noter que la piste24R est habituellement utilisée 
pour les départs plutôt que la piste 24L.La trajectoire de vol pour 
les départs sur la piste24L est légèrement plus au sud que la 
trajectoire de vol pour la piste24R, donc plus près des zones 
résidentielles.


